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บทคััดย่่อ
บทความวิิชาการชิ้้�นนี้้�มีีจุดุประสงค์เ์พื่่�อศึกึษาประวััติศิาสตร์ความเป็น็มาของบทเพลง Marsch Siamese 

รวมไปถึึงการวิิเคราะห์์บทเพลง ทั้้�งในเรื่่�องสัังคีีตลัักษณ์์และบทบาทในสัังคม การศึึกษาทำให้้พบว่่า นายฮานส์์ 
นีีลส์์ เฮส ได้้ประพัันธ์์ Marsch Siamese นี้้� เพื่่�ออุุทิิศแด่่ เจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ ในปีี พ.ศ. 2433 ในช่่วงที่่�
ท่่านได้้เดินิทางไปศึึกษาในวิิชาการทหาร ณ ประเทศเดนมาร์์ก ถืือเป็็นบทเพลงที่่�ประพันัธ์์ขึ้้�นเพื่่�ออุุทิศิแก่บุุ่คคล
ตามธรรมเนีียมของชาวตะวัันตก แสดงให้้เห็็นถึึงสายสััมพัันธ์์และความเคารพซ่ึ่�งกัันและกััน ในส่่วนของสัังคีีต
ลัักษณ์์ บทเพลงนี้้�อยู่่�ในสัังคีีตลัักษณ์์แบบรอนโด (A - B - A - C - A) มีีการสร้้างสีีสัันจากเครื่่�องดนตรีีต่่าง ๆ ได้้
อย่า่งน่า่สนใจ แสดงให้เ้ห็น็ถึงึความสามารถขั้้�นสููงของตัวัผู้้�ประพันัธ์เ์อง ในปััจจุุบันั บทเพลง Marsch Siamese 
นี้้� ถืือว่า่มีีบริบิทในฐานะทููตทางวััฒนธรรมที่่�ถููกหยิบินำมาบรรเลงในวาระต่่าง ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้อ้งกับัประเทศไทย กล่่าว
ได้้ว่่า แม้้เวลาจะผ่่านมากว่่า 130 ปีี แต่่บทเพลงดัังกล่่าวก็็ยัังคงถููกหยิิบนำมาใช้้อยู่่�จนถึึงปััจจุุบััน และถืือเป็็น
บทเพลงที่่�แสดงถึึงความสััมพัันธ์์อัันยาวนานระหว่่างประเทศสยามและประเทศเดนมาร์์ก นั่่�นเอง 

คำสำคััญ: แตรวง, เพลงมาร์์ช, สยาม, เดนมาร์์ก

Abstract
The purpose of this academic article is to study historical of Marsch Siamese including 

with analysis section in music and roles in society. The study result shows that: Hans Neil Hass 
was composed Marsch Siamese dedicated to Chao Phraya Wongsanuprapat in 1890 while he 
lived at Denmark for studied in military academy. In western tradition, Marsch Siamese is the 
song that composed for dedicated to a person. That can present the relationship and respect 
between each other. In the part of analysis, this song was composed on rondo form 

1 อาจารย์์ประจำสาขาวิิชาดนตรีี คณะมนุุษยศาสตร์์และสัังคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยราชภััฏอุุดรธานีี
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(A - B - A - C - A). There is an interesting creation of colors from various instruments. It’s 
demonstrated advance abilities of the composer. Nowadays, Marsch Siamese song is considering 
contextualize as a cultural ambassador that is brought to perform in various agendas related 
to Thailand. In other word, the song is still be using till today since it was composed 130 years 
ago, and is considering to be a song that represent the longstanding relationship between 
Siam and Denmark. 
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บทนำ
แตรวง เป็็นชื่่�อเรีียกวััฒนธรรมดนตรีีตะวัันตก อยู่่�ในลัักษณะของวงดนตรีีเครื่่�องเป่่าประเภทต่่าง ๆ มา

ประสมวงกััน พจนานุุกรม ฉบัับราชบััณฑิิตยสภา ได้้ให้้ความหมายของคำ แตรวง ว่่า แตรวง น. วงดนตรีีซ่ึ่�ง
ประกอบด้้วยเครื่่�องดนตรีีประเภทเครื่่�องลมทองเหลืืองจำพวกแตร และเครื่่�องตีี เช่่น ฉาบ กลอง จะจััดเป็็นวง
ใหญ่่หรืือวงเล็็กก็็ได้้ ใช้้ในการบรรเลงเพลงต่่าง ๆ (ราชบััณฑิิตยสภา, 2554) แต่่อย่่างไรก็็ตาม เม่ื่�อมองในเชิิง
ปฏิบิัตัิ ิที่่�มีีการลงพื้้�นที่่�การบรรเลงของแตรวงทหารไปจนถึึงแตรวงนักัเรีียน ประกอบการศึกึษาข้อ้มููลจากเอกสาร
แวดล้้อมต่่าง ๆ จะพบว่่า แตรวง นอกจากจะอยู่่�ในรููปแบบของวงเครื่่�องเป่่าทองเหลืือง (Brass Instrument) 
และเครื่่�องกระทบ (Percussion) แล้ว้ ยังัพบประสมวงร่่วมกัับเครื่่�องดนตรีีประเภทเคร่ื่�องเป่า่ลมไม้้ (Woodwind 
Instrument) อีีกด้้วย

แตรวง มีีชื่่�อเรีียกในภาษาอัังกฤษที่่�หลากหลาย ไม่่ว่า่จะเป็็น Brass Band, Wind Band, Wind Ensemble 
หรืือ Chamber Winds เป็็นต้้น ในภาษาไทยนอกจากคำ แตรวง ที่่�ใช้้กล่่าวถึึงวงดนตรีีเครื่่�องเป่่าลัักษณะนี้้� 
ยังัมีีคำอ่ื่�น ๆ อีีก เช่น่ วงโยธวาทิิต วงแตร วงดุุริิยางค์์ เป็็นต้้น โดยภายในบทความน้ี้� ผู้้�เขีียนจะขอใช้ค้ำว่่า แตรวง 
ตลอดทั้้�งบทความ

องค์์ประกอบสำคััญที่่�ทำให้้แตรวงสามารถขัับเคลื่่�อนรัับใช้้สัังคมได้้นั้้�นประกอบไปด้้วยหลายปััจจััย ทั้้�ง
เรื่่�องของบุคุลากร เคร่ื่�องมืือ ไปจนถึึงบทเพลงที่่�ใช้ใ้นการบรรเลง โดยเฉพาะเรื่่�องของบทเพลง ซึ่่�งจะเป็น็ประเด็น็
หลัักที่่�ผู้้�เขีียนจะกล่่าวในข้้อเขีียนชิ้้�นนี้้� 

บทเพลงในประวััติิศาสตร์์แตรวงโลกได้้มีีการสร้้างรากฐาน พััฒนาแนวคิิด แสดงให้้เห็็นได้้ถึึงวิิวััฒนาการ
ของบทเพลงได้้ชััดเจนเป็็นบทเพลงประเภทต่่าง ๆ เช่่น บทเพลงในการประโคม (Fanfare) บทเพลงที่่�ใช้้ในการ
เต้น้รำ (Dance Music) บทเพลงเดินิแถวลาดตระเวน (Patrol) บทเพลงเดินิแถวประเภทมาร์ช์ (March Music) 
เป็็นต้้น หนึ่่�งในธรรมเนีียมทางดนตรีีที่่�ปรากฏพบในการศึึกษาดนตรีีตะวัันตก อัันเป็็นแหล่่งกำเนิิดสำคััญของ
ดนตรีีแตรวงนี้้� คืือการอุุทิิศบทเพลงให้้แก่่บุุคคลใดบุุคคลหนึ่่�ง ซึ่่�งเอมิิลีี กรีีน (Emily Green) ได้้อธิิบายถึึงการ
อุุทิิศบทเพลงนี้้�ว่่า การอุุทิิศมีีแนวทางปฏิิบััติิคล้้ายคลึึงกัับแนวทางปฏิิบััติิทางวััฒนธรรมอื่่�น ๆ ในศตวรรษที่่� 18 
มีีการปรัับให้้เข้้ากัับโครงสร้้างอำนาจแห่่งยุุคสมััย ทั้้�งนี้้� เรื่่�องของการอุุทิิศบทเพลงไม่่ได้้แสดงให้้เห็็นในมุุมของ
ความสััมพัันธ์์ระหว่่างนัักประพัันธ์์และผู้้�รัับการอุุทิิศแต่่เพีียงเท่่านั้้�น แต่่ยัังเป็็นเบาะแสที่่�สามารถเชื่่�อมโยงปะติิด
ปะต่่อเรื่่�องราวอื่่�น ๆ ให้้เห็็นถึึงรายละเอีียดต่่าง ๆ ได้้ (Emily Green, 2011)

ในอดีีตที่่�ผ่่านมา มีีการประพัันธ์บ์ทเพลงที่่�มีีการอุุทิศิให้แ้ก่บุ่คุคลในประเทศสยามมากมายหลายบทเพลง 
ทั้้�งจากนัักประพัันธ์์ชาวต่่างประเทศและชาวไทย โดยเฉพาะในกรณีีของเพลงสำหรัับแตรวงที่่�มีีบทเพลงที่่�อุุทิิศ
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ให้้บุุคคลหรืือหน่่วยงานต่่าง ๆ เช่่น เพลง Siamese Patrol ประพัันธ์์โดยนายพอล ลิินส์์เก้้ (Paul Lincke) อุุทิิศ
แด่พ่ระบาทสมเด็จ็พระจุลุจอมเกล้า้เจ้า้อยู่่�หัวั รัชักาลที่่� 5 เพลงมาร์ช์ดำรง ประพันัธ์โ์ดยสมเด็จ็พระเจ้า้บรมวงศ์์
เธอ เจ้า้ฟ้า้บริพิัตัรสุขุุมุพันัธุ์์� กรมพระนครสวรรค์ว์รพินิิติ อุทุิศิเป็น็เพลงประจำตัวัแด่ส่มเด็จ็พระเจ้า้บรมวงศ์เ์ธอ 
กรมพระยาดำรงราชานุุภาพ และเพลงมาร์์ชกองทััพบก ประพัันธ์์โดยนายนารถ ถาวรบุุตร อุุทิิศเพื่่�อเป็็นเพลง
ประจำหน่่วยราชการกองทััพบก เป็็นต้้น

บทความชิ้้�นนี้้� มีีจุุดประสงค์์เพื่่�อศึึกษาในประเด็็นทางประวััติิศาสตร์์ความเป็็นมาและการวิิเคราะห์์
บทเพลงในแง่มุ่มุต่า่ง ๆ ของบทเพลงแตรวง Marsch Siamese2 ซ่ึ่�งเป็น็บทเพลงที่่�ประพันัธ์โ์ดยนักัประพันัธ์ช์าว
เดนมาร์์ก คืือ นายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส (Hans Niels Hass) เพื่่�ออุุทิิศแก่่เจ้้านายชาวสยามพระองค์์หนึ่่�ง ทั้้�งยัังเป็็น
บทเพลงที่่�ยัังคงมีีบทบาทและวาระใช้้ในการบรรเลงจนถึึงปััจจุุบััน แต่่ยัังคงเป็็นที่่�รู้้�จักในวงแคบ การแสวงหา
ความรู้้�ครั้้�งนี้้� ใช้้ระเบีียบวิิธีีการศึึกษาและทฤษฎีีทางมานุุษยดนตรีีวิิทยาเป็็นวิิธีีวิิทยาในการศึึกษา

	

ความสััมพัันธ์์ของสยาม-เดนมาร์์ก 
อัันนำไปสู่่�การกำเนิิดบทเพลง Marsch Siamese

สััมพัันธไมตรีีระหว่่างประเทศสยามและประเทศเดนมาร์์ก ตั้้�งแต่่สมััยกรุุงศรีีอยุุธยา มีีหลัักฐานเอกสาร
โบราณที่่�ระบุุถึึงความสััมพัันธ์์ทางการค้้า ระบุุปีี พ.ศ. 2164 (ค.ศ. 1621) ที่่�คณะเรืือสิินค้้าเดนมาร์์กได้้เดิินทาง
มายัังเมืืองตะนาวศรีี ซึ่่�งในขณะนั้้�นมีีออกญาไชยาธิิบดีีเป็็นผู้้�สำเร็็จราชการเมืืองตะนาวศรีี มีีการระบุุชััดเจนว่่า 
เมืืองตะนาวศรีีได้้ให้้อนุุญาตแก่่พ่่อค้้าชาวต่่างชาติิกลุ่่�มนี้้�สามารถเข้้ามาทำการค้้าขายได้้ในเมืืองตะนาวศรีี และ
สามารถเดินิทางมาทำการค้า้ถึึงกรุงุศรีีอยุธุยาได้ ้ภายใต้ก้ารอำนวยความสะดวกของราชสำนักัทวารวดีีศรีีอยุธุยา 
(อิินทิิรา ใจอ่่อนน้้อม, 2538: 13)

การเข้า้มาในดินิแดนตะวันัออกของคณะชาวเดนมาร์ก์นั้้�น เดินิทางเข้า้มาด้ว้ยจุุดประสงค์ท์างการค้า้ แตก
ต่่างจากชาติิตะวัันตกอ่ื่�น ๆ ที่่�เดิินทางเข้้ามาเพื่่�อล่่าอาณานิิคม แต่่อย่่างไรก็็ดีี ความสััมพัันธ์์ระหว่างประเทศ
สยาม-เดนมาร์์กและประเทศอื่่�น ๆ จากทวีีปยุุโรป ก็็มีีการลดระดัับลงอย่่างมากภายหลัังสิ้้�นรััชสมััยของสมเด็็จ
พระนารายณ์์มหาราช ในปีี พ.ศ. 2231 (ค.ศ. 1688) ก่่อนที่่�จะเริ่่�มมีีการฟื้้�นคืืนความสััมพัันธ์์อีีกครั้้�งในรััชสมััย
ของสมเด็็จพระเจ้า้ตากสิินมหาราช แห่่งอาณาจัักรธนบุุรีี และมีีความเจริญิรุดหน้ามากยิ่่�งขึ้้�นจนถึงึปััจจุบัุันในช่่วง
แผ่่นดิินรััตนโกสิินทร์์

ความสัมัพันัธ์ร์ะหว่า่งประเทศสยาม-เดนมาร์ก์ ในแผ่น่ดินิรัตันโกสินิทร์ ์โดยเฉพาะในรัชัสมัยัของพระบาท
สมเด็็จพระจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว รััชกาลที่่� 4 เป็็นต้้นมา ทำให้้ประเทศสยามรัับทั้้�งศิิลปวิิทยาการ ความรู้้�ต่่าง ๆ 
จากประเทศเดนมาร์ก์เข้า้มาพัฒันาบ้า้นเมืือง ในงานเขีียนของ สีีวิกิา ประกอบสัันติสิุขุ ได้้กล่า่วว่า่ ชาวเดนมาร์์ก
ได้เ้ข้า้มามีีบทบาทในการพัฒันาประเทศไทย ทั้้�งด้า้นเศรษฐกิจิและสังัคม เพ่ื่�อให้เ้จริญทัดัเทีียมนานาอารยประเทศ 
รวมทั้้�งมีีโครงการความร่่วมมืือระหว่่างไทยกัับเดนมาร์์กเกิิดขึ้้�นมากมายด้้วยความช่่วยเหลืือของผู้้�เชี่่�ยวชาญชาว
เดนมาร์์ก ประกอบกัับมีีการส่่งนัักวิิชาการไทยหลายต่่อหลายคนเดิินทางไปศึึกษาอบรมที่่�ประเทศเดนมาร์์ก ซึ่่�ง
กิจิกรรมการแลกเปลี่่�ยนวิิชาการเหล่าน้ี้� มีีบทบาทในการเสริิมสร้้างความสััมพัันธ์ข์องทั้้�งสองประเทศให้้แน่่นแฟ้้น
มากยิ่่�งขึ้้�น (สีีวิิกา ประกอบสัันติิสุุข, 2538: 30)

2 เขีียนตามต้้นฉบัับภาษาเดนมาร์์ก หากเขีียนภาษาอัังกฤษจะสะกด March Siamese โดยบทความชิ้้�นนี้้�จะอ้้างอิิงตามการเขีียนต้้นฉบัับ: ผู้้�เขีียน
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ในรัชัสมััยของพระบาทสมเด็็จพระจุลุจอมเกล้า้เจ้า้อยู่่�หัวั รัชักาลที่่� 5 ถืือเป็น็ช่ว่งปฏิริููปบ้้านเมืืองที่่�สำคัญั 
โดยรััชกาลที่่� 5 ทรงมีีพระราชดำริิปฏิิรููปบ้้านเมืืองในด้้านต่่าง ๆ ไม่่ว่่าจะเป็็น วััฒนธรรม สัังคมศาสตร์์ ไปจนถึึง
ด้า้นการศึกึษา โดยเฉพาะในเรื่่�องของการศึกึษาที่่�ทรงมีีข้้อตระหนักัว่า่ บุคุคลหรืือประชาชนในแผ่น่ดินิสยามนั้้�น
ถืือเป็็นทรััพยากรสำคััญที่่�มีีค่า หากประชาชนเหล่านี้้�ยังัขาดการศึึกษา ก็ไ็ม่อ่าจจะทำให้้ประเทศชาติเิจริญิก้าวหน้า
ได้้ จำเป็็นต้้องมีีการพััฒนา ประกอบกัับในช่่วงเวลานั้้�นได้้มีีชาวต่่างชาติิจำนวนมากเข้้ามารัับราชการในสยาม
เพื่่�อใช้้ความรู้้�ที่่�กลุ่่�มคนเหล่่านี้้�มีีมาช่่วยพััฒนาบ้้านเมืือง ประเด็็นเหล่่านี้้�ได้้ถููกสะท้้อนมาในข้้อเขีียนของบุุคคล
ร่่วมสมััยท่่านต่่าง ๆ เช่่น สมเด็็จกรมพระยาดำรงราชานุุภาพ ได้้กล่่าวถึึงในจดหมายที่่�ส่่งถึึงเจ้้าพระยาพระเสด็็จ
สุุเรนทราธิิบดีี3 ลงวัันที่่� 20 เมษายน ร.ศ. 118 (พ.ศ. 2443) กล่่าวว่่า

“…ข้า้งฝ่า่ยเราก็แ็ลเห็น็ว่่า การที่่�ใช้ค้นต่า่งประเทศมาก มีีทางเสียีเปรีียบเหมือนสูบูฝิ่่�น แรก ๆ สูบู
มีีคุุณบ้้าง ถ้้าสููบติิดไปปลายมืือก็็ลงแดงได้้เหมืือนกััน แต่่จะหยุุดไม่่จััดการเล่่าก็็ไม่่ได้้ ครั้้�นทำไปก็็
จำต้้องพึ่่�งฝรั่่�ง เพราะคนเราไม่่ทัันการ... การที่่�เป็็นอยู่่�ดัังนี้้� เป็็นทางที่่�อาจมีีอัันตรายได้้ภายภาค
หน้้า การที่่�จะแก้้ไข เห็็นอย่่างเดีียวแต่่ต้้องจััดการศึึกษา กล่่าวคืือ ต้้องคิิดฝึึกหััดผู้้�คนของเราขึ้้�น
โดยเร็็ว...” (สมเด็็จกรมพระยาดำรงราชานุุภาพ, 2504: 360)

นอกจากนั้้�นยัังปรากฏข้้อเขีียนที่่�สะท้้อนพระวิิสััยทััศน์ของรััชกาลที่่� 5 ที่่�ทรงเห็็นว่่าหากพึ่่�งพาแต่่เพีียง
ชาวต่่างชาติิอย่่างเดีียวนั้้�นไม่่เป็็นเรื่่�องสมควรต่่อประเทศสยาม เป็็นเหตุุให้้ต้้องมีีการส่่งพระราชโอรสและบุุตร
ของเจ้้านายพระองค์์ต่่าง ๆ ไปศึึกษาวิิชาการต่่าง ๆ ยัังทวีีปยุุโรป ในข้้อความตอนหนึ่่�งจากพระราชหััตถเลขา
ตอบกลัับหนัังสืือกราบบัังคมทููลของเจ้้าพระยาพระเสด็็จสุุเรนทราธิิบดีี ที่่�ทำหน้้าที่่�ผู้้�อภิิบาลพระราชโอรสใน
รััชกาลที่่� 5 ขณะศึึกษาอยู่่�ในทวีีปยุุโรป ลงวัันที่่� 3 กุุมภาพัันธ์์ ร.ศ.117 (พ.ศ. 2442) กล่่าวว่่า

“…การที่่�เราใช้ฝ้รั่่�งนั้้�น แปลว่า่เราใช้ต้ำราสำเร็จ็ คือืเอาที่่�เขา เพื่่�อจะให้้ทันัเขา แต่ก่็ยั็ังเป็็นการยาก
ยิ่่�งใหญ่่ ที่่�จะทำให้้คนของเราทำการได้้เหมืือนอย่่างเขา การที่่�จะทำได้้เช่่นนี้้�ก็็ได้้แต่่คนเรามีีความ
รู้้�ทัันเขา แลมีีความชำนิิชำนาญที่่�ได้้เคยทำการมาแล้้วด้้วย เพราะเหตุุฉะนี้้�แล เราจึึงได้้พยายาม
ที่่�จะจััดการเล่่าเรีียน...” (พระบาทสมเด็็จพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว, 2504: 306)

ด้ว้ยวิิสัยัทััศน์เรื่่�องของการศึกึษาน้ี้�เอง ทำให้้มีีการจััดการศึกึษากัับชาวต่่างประเทศในประเทศต่าง ๆ ของ
ทวีีปยุุโรป และมีีประเทศเดนมาร์์กเป็็นอีีกจุุดหมายหนึ่่�ง โดยรััชกาลที่่� 5 ได้้ส่่งพระราชโอรสและโอรสของเจ้้า
นายหลายพระองค์์ไปศึึกษาในวิิชาการต่่าง ๆ ในประเทศเดนมาร์์กนี้้� เช่่น พระเจ้้าบรมวงศ์์เธอ พระองค์์เจ้้าจิิร
ประวััติวิรเดช กรมหลวงนครไชยศรีีสุรเดช, หม่อ่มราชวงศ์์พิณิ สนิิทวงศ์์ (ซ่ึ่�งต่่อมาได้้เป็็น พลเรืือตรีี พระยานาวา
พลพยุุหรัักษ์์) เป็็นต้้น ด้้วยการเดิินทางไปถึึงยัังแผ่่นดิินตะวัันตกนี้้� ทำให้้เจ้้านายชาวสยามทั้้�งหลายได้้มีีโอกาส
สััมผััสกัับศิิลปวััฒนธรรมตะวัันตกจากแหล่่งกำเนิิดโดยตรง รวมถึึงเรื่่�องของการดนตรีี เมื่่�อความสััมพัันธ์์ของทั้้�ง
สองประเทศนี้้�ได้้เจริิญงอกงามขึ้้�น ส่่วนหนึ่่�งก็็ได้้ก่่อให้้เกิิดหลัักฐานสะท้้อนถึึงความสััมพัันธ์์เหล่่านั้้�น หนึ่่�งในนั้้�น
คืือบทเพลง Marsch Siamese บทเพลงแตรวงสำคััญ ซึ่่�งผู้้�เขีียนได้้นำมาใช้้เป็็นกรณีีในการศึึกษาครั้้�งนี้้�

3 หม่่อมราชวงศ์์เปีีย มาลากุุล เป็็นผู้้�ที่่�ได้้รัับการไว้้วางพระราชหฤทััยจากพระบาทสมเด็็จพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว ให้้เป็็นผู้้�อภิิบาลสมเด็็จพระเจ้้า
ลููกยาเธอ เจ้้าฟ้้ามหาวชิิราวุุธ หรืือต่่อมาคืือ พระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว รััชกาลที่่� 6
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การกำเนิิดบทเพลง Marsch Siamese 
หนึ่่�งในชาวสยามที่่�ได้ม้ีีโอกาสเดิินทางไปศึกึษาต่อ่ยัังประเทศเดนมาร์์ก ในสมัยัรััชกาลที่่� 5 คืือ เจ้้าพระ

ยาวงษานุุประพััทธ์์ (หม่่อมราชวงศ์์สท้้าน สนิิทวงศ์์) โดยท่่านเป็็นโอรสในพระวรวงศ์์เธอ พระองค์์เจ้้าสายสนิิท
วงศ์์ กัับหม่่อมเขีียน สนิิทวงศ์์ ณ อยุุธยา พระองค์์ได้้เดิินทางไปยัังกรุุงโคเปนเฮเกน เมื่่�อปีี พ.ศ. 2425 โดยได้้
พำนัักอยู่่�ในประเทศเดนมาร์์กนี้้�นานถึึง 10 ปีี ได้้เข้้าศึึกษาและรัับราชการทหารในรััชกาลของสมเด็็จพระเจ้้า
คริสิเตีียนที่่� 9 แห่ง่ประเทศเดนมาร์ก์ (Christian IX of Denmark) บทบาทและหน้า้ที่่�ขณะพำนักัอยู่่�ในประเทศ
เดนมาร์์ก นอกจากศึกึษาเล่่าเรีียนแล้้ว ยังัได้้รับัราชการในตำแหน่งต่า่ง ๆ ได้้แก่ ่พลทหารในกรมทหารมหาดเล็็ก
รัักษาพระองค์์ (พ.ศ. 2428) และนายร้้อยตรีีในกองทััพบกเดนมาร์์ก ประจำกองพัันทหารราบที่่� 3 กองร้้อยที่่� 4 
(พ.ศ. 2430)

ภาพที่่� 1 เจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ (หม่่อมราชวงศ์์สท้้าน สนิิทวงศ์์)
ที่่�มา: หอจดหมายเหตุุแห่่งชาติิ

ในปี ีพ.ศ. 2433 เจ้า้พระยาวงษานุุประพััทธ์์ ได้้เข้า้ศึกึษาเพิ่่�มในโรงเรีียนเสนาธิิการของประเทศเดนมาร์์ก 
เป็น็ปีทีี่่�ปรากฏบัันทึกึว่า่ บทเพลง Marsch Siamese ได้้ถููกประพัันธ์ข์ึ้้�น โดยนัักประพัันธ์ค์ืือนัักดนตรีีแตรวงแห่่ง
กองทััพ ชาวเดนมาร์์ก นามว่่า นายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส โดยได้้เขีียนคำอุุทิิศแด่่เจ้้านายชาวสยามคืือ เจ้้าพระยา
วงษานุปุระพัทัธ์ ์เป็น็ภาษาเดนมาร์ก์ ไว้ท้ี่่�หน้า้ปกโน้ต้เพลงดังักล่า่วว่า่ Tilegnet Hs. Kgl. Højhed Prins Mom 
Rajawongse Satarn Klang af Siam. แปลได้้ว่่า อุุทิิศให้้แด่่ เจ้้าชายผู้้�สููงศัักดิ์์� หม่่อมราชวงศ์์สะท้้าน กลาง 
แห่่งสยาม อัันเป็็นนามของ เจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ นั่่�นเอง
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ประวััติิของนายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส ผู้้�ประพัันธ์์เพลง Marsch Siamese เกิิดในวัันที่่� 6 มีีนาคม พ.ศ. 2402 
(ค.ศ. 1859) ณ เมืืองลิินก์์บี้้� (Lyngby) เมืืองทางตอนเหนืือของประเทศเดนมาร์์ก ไม่่ห่่างจากเมืืองหลวงอย่่าง
โคเปนเฮเกนมากนััก นายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส เป็็นบุุตรของนายฮานส์์ ฮัันเซน (Hand Hansen) และนายฮัันเน 
โดรเธีีย วิิลเฮล์์ม (Hanne Dorthea Wilhelm)

ผลงานทางด้้านดนตรีีนั้้�น นายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส ถืือว่่ามีีชีีวิิตที่่�โลดแล่่นอยู่่�ในวงการดนตรีีตลอดชีีวิิต โดย
มีีเครื่่�องมืือเอกคืือแตรทรััมเป็็ต (Trumpet) โดยเริ่่�มจากการเป็็นนัักดนตรีีในกองทััพ ตั้้�งแต่่ปีี พ.ศ. 2420 (ค.ศ. 
1877) โดยเป็็นนัักทรััมเป็็ต และวาทยกร ประจำกองดุุริิยางค์์กรมทหารปืืนใหญ่่ที่่� 1 (Fæstningsartilleriets 
Musikkorps / 1st Artillery Regiment) นอกจากนั้้�นแล้้วในเวลานอกราชการ นายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส ยัังทำ
หน้้าที่่�นัักทรััมเป็็ตในวงดนตรีีประจำโรงละครนอร์์เรโบร (Nørrebro’s Theater) ที่่�ตั้้�งอยู่่�ในกรุุงโคเปนเฮเกน 
ตั้้�งแต่่ปีีก่่อตั้้�งโรงละคร พ.ศ. 2429 จนถึึงปีี พ.ศ. 2455 (ค.ศ. 1886-1912)

ภาพที่่� 2 นายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส
ที่่�มา: Det Kgl. Bibliotek

ในฐานะนัักประพัันธ์์ นายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส ถืือเป็็นนัักประพัันธ์ท์ี่่�มีีฝีมีืือและมีีผลงานเพลงอัันเป็็นที่่�ยอมรัับ
แก่่บุุคคลทั่่�วไป มีีผลงานที่่�สำคััญและยัังถููกนำมาบรรเลงอย่่างต่่อเนื่่�อง เช่่น Seiershymne (พ.ศ. 2442 / ค.ศ. 
1899) Alexandra March (พ.ศ. 2443 / ค.ศ. 1900) และ Royal Standard (พ.ศ. 2447 / ค.ศ.1904) เป็็นต้น้

ไม่่ปรากฏหลัักฐานแน่่ชััดว่่า การพบกัันครั้้�งแรกระหว่่างเจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ กัับนายฮานส์์ นีีลส์์ 
เฮส เกิดิขึ้้�นเมื่่�อใด เพราะหลักัฐานที่่�ค้น้พบได้ใ้นขณะนี้้�นอกจากบทเพลง Marsch Siamese ก็ย็ังัไม่ม่ีีการค้น้พบ
หลัักฐานความเชื่่�อมโยงอ่ื่�น ๆ ระหว่างบุุคคลทั้้�งสอง แต่่เชื่่�อว่่าทั้้�งสองน่่าจะพบกัันในช่่วงปีี พ.ศ. 2432 ที่่�
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เจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ ซึ่่�งก่่อนหน้้าได้้ย้้ายไปศึึกษาและรัับราชการกัับสถาบัันทางทหารแห่่งต่่าง ๆ เพื่่�อเก็็บ
เกี่่�ยวความรู้้�ในนานาศาสตร์อัันจะนำกลัับไปพััฒนาประเทศสยาม ท่่านได้้ย้้ายมารัับราชการยัังกรมทหารช่่าง  
กรมยุุทธโยธา และกรมทหารปืืนใหญ่่ ตามลำดัับ ดัังข้้อความตอนหนึ่่�งจากข้้อเขีียน ประวััติินายพลเอก 
เจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ ในหนัังสืืออนุุสรณ์์งานพระราชทานเพลิิงศพของท่่าน ระบุุว่่า

“...พ.ศ. 2432 เข้้าฝึึกหัดราชการในกองทหารช่่าง เป็็นเวลา 3 เดืือน ซึ่่�งในเวลานั้้�นกำลัังสร้าง
ป้้อมนอกกรุงโคเปนเฮเกน ต่่อมาได้้ไปฝึึกหัดราชการในกรมทหารปืืนใหญ่่และประจำอยู่่�ที่่�ป้้อม
กลางทะเลประมาณ 4 เดืือน...” (ข้้าราชการกรมสหกรณ์์, 2484: 4)

โดยกรมทหารปืืนใหญ่่ ที่่�มีีป้้อมชายฝั่่�ง หรืือป้้อมกลางทะเลนี้้� เป็็นหน่่วยงานเดีียวกัับที่่�นายฮานส์์ นีีลส์์ 
เฮส ประจำการเพื่่�อปฏิิบััติิงานทางดนตรีีอยู่่�นั่่�นเอง จึึงอนุุมานได้้ว่่า การที่่�เจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ได้้ย้้ายมา
รัับราชการยัังกรมทหารปืืนใหญ่่ คงได้้พบกัับนายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส และได้้สร้้างสััมพัันธไมตรีีซ่ึ่�งกัันและกััน 
เป็็นเหตุุให้้ต่่อมาในปีี พ.ศ. 2433 ซึ่่�งเป็็นปีีที่่�เจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ได้้ย้้ายเข้้าไปศึึกษาที่่�โรงเรีียนเสนาธิิการ 
บทเพลง Marsch Siamese ก็็ได้้ถููกประพัันธ์์ขึ้้�นสำหรัับบรรเลงโดยแตรวง (อ้้างอิิงปีีการประพัันธ์์จากปีีที่่�ระบุุ
ไว้ใ้นโน้ต้เพลง) Marsch Siamese จึงึน่า่จะเป็็นบทเพลงที่่�ประพันัธ์แ์ละออกบรรเลงเพื่่�ออุุทิศิแก่เ่จ้า้พระยาวงษา
นุุประพััทธ์์ ในฐานะบทเพลงที่่�ระลึึกในโอกาสดัังกล่่าวนั่่�นเอง 

ปััจจุุบััน บทเพลง Marsch Siamese ได้้ถููกบรรจุุเป็็นหนึ่่�งในผลงานสำคััญของนายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส และ
ถููกเก็็บรัักษาไว้้ที่่�กองดุุริิยางค์์ทหารรัักษาพระองค์์ แห่่งเดนมาร์์ก (Royal Lifeguard Music band, Denmark) 
ทั้้�งยัังถููกนำมาบรรเลงในวาระต่่าง ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับประเทศไทย โดยจะขอกล่่าวถึึงในส่่วนต่่อไป

ย้อ้นไปในช่่วงภายหลังัสำเร็จ็การศึกึษาที่่�โรงเรีียนเสนาธิกิาร ในปี ีพ.ศ. 2435 เจ้า้พระยาวงษานุปุระพัทัธ์์ 
ได้้กราบถวายบัังคมลาสมเด็็จพระเจ้้าคริิสเตีียนที่่� 9 และอำลานายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส สหายชาวเดนมาร์์ก ท่่านได้้
เดิินทางกลัับถึึงกรุุงเทพฯ เมื่่�อปีี พ.ศ. 2436 แล้้วเข้้ารัับราชการในกรมกองต่่าง ๆ ของสยามจนเจริิญรุ่่�งเรืืองใน
หน้า้ที่่�การงาน ก่อ่นที่่�จะถึงึอสัญักรรมในวันัที่่� 20 ตุลุาคม พ.ศ. 2483 ด้ว้ยวัยั 74 ปี ีจากภาวะเส้น้โลหิติตีีบ ส่ว่น
นายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส ภายหลัังอำลาเจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ ก็็ยัังคงใช้้ชีีวิิตอยู่่�ที่่�เมืืองโคเปนเฮเกน ก่่อนที่่�จะ
ล้ม้ป่ว่ยด้ว้ยโรคเบาหวาน และเสีียชีีวิติในวันัที่่� 22 พฤศจิกิายน พ.ศ. 2456 (ค.ศ. 1913) ด้ว้ยวัยัเพีียง 54 ปี ีโดย
ทิ้้�งผลงานเพลงแตรวงที่่�สำคััญมากมาย ซึ่่�งหนึ่่�งในนั้้�นคืือบทเพลง Marsch Siamese อัันถืือเป็็นบทเพลงสำคััญ
ในประวัติัิศาสตร์แ์ตรวงสยาม หนึ่่�งในบทเพลงแตรวงไม่ก่ี่่�บทเพลงที่่�มีีนักัประพันัธ์ช์าติติะวันัตกเจ้า้ของวัฒันธรรม
แตรวงประพัันธ์์เพื่่�ออุุทิิศให้้แก่่ชาวสยาม ซึ่่�งยัังคงปรากฏใช้้และมีีบทบาทมาถึึงในช่่วงเวลาปััจจุุบััน
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บทวิิเคราะห์์ สัังคีีตลัักษณ์์และบทบาทของบทเพลง
ในข้้อเขีียนชิ้้�นนี้้� ได้้จำแนกประเด็็นในการวิิเคราะห์์ออกเป็็น 3 ประเด็็น ได้้แก่่ การวิิเคราะห์์เชิิงสัังคีีต

ลัักษณ์์การบัันทึึกโน้้ตเพลง การวิิเคราะห์์เชิิงบทบาทหน้้าที่่� และการวิิเคราะห์์บริิบทของบทเพลงในปััจจุุบััน ซึ่่�ง
เมื่่�อรวมกัับประวัตัิศิาสตร์ท์ี่่�มาของบทเพลง จะสามารถทำให้้เห็น็เส้น้ทางการเดิินทางของบทเพลงได้้ในหลายมิิติิ 
อัันจะเป็็นประโยชน์์ต่่อการศึึกษาบทเพลงแตรวงร่่วมสมััยอื่่�น ๆ ต่่อไป

ภาพที่่� 3 หน้้าปกโน้้ตเพลงฉบัับลายมืือ
ที่่�มา: David Michel Aron Petersen
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ภาพที่่� 4 ต้้นฉบัับโน้้ตเพลง Marsch Siamese หน้้าแรก
ที่่�มา: David Michel Aron Petersen
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ในเชิิงสัังคีีตลัักษณ์์ บทเพลง Marsch Siamese เป็็นบทเพลงประเภทมาร์์ชที่่�ประพัันธ์ข์ึ้้�นสำหรัับแตรวง 
ในที่่�นี้้� คืือ สำหรัับวงดุุริิยางค์์ทหารรัักษาพระองค์์ แห่่งเดนมาร์์ก โน้้ตที่่�พบใช้้เป็็นโน้้ตที่่�บัันทึึกโดยลายมืือ หน้้า
ปกของโน้้ตระบุุชื่่�อเพลง ปีีที่่�ประพัันธ์์ พร้้อมคำอุุทิิศในรููปแบบลายมืือ มีีสัังคีีตลัักษณ์์รอนโด โดยสามารถจััด
แผนผัังภาพรวมของบทเพลงไว้้ ดัังภาพนี้้�

ภาพที่่� 5 แผนผัังแสดงโครงสร้้างโดยรวมของเพลง Marsch Siamese
ที่่�มา: จิิตร์์ กาวีี

ลัักษณะของทำนองในกระบวนต่่าง ๆ ผู้้�เขีียนได้้นำโน้้ตเพลงต้้นฉบัับลายมืือมาถอดและตีีความ อย่่างไร
ก็ต็าม การวิิเคราะห์์ครั้้�งนี้้�มุ่่�งเน้น้วิเิคราะห์์ในเชิงิโครงสร้้างรวม มิไิด้เ้จาะจงถึงึการดำเนิินคอร์ด์หรืือส่ว่นประกอบ
ย่่อยอื่่�น ๆ โดยมีีผลการวิิเคราะห์์ดัังนี้้�

ภาพที่่� 6 ทำนองส่่วนนำเสนอ (Introduction)
ที่่�มา: จิิตร์์ กาวีี

ทำนองส่่วนนำเสนอ (Introduction) หรืือทำนองนำเสนอ เริ่่�มต้้นต้้นในกุุญแจเสีียงเอฟไมเนอร์์ (F minor) 
แต่่แม้้ว่่าผู้้�ประพัันธ์์จะใช้้กุุญแจเสีียงแบบไมเนอร์์ แต่่รููปแบบการวางทำนองก็็เห็็นได้้ว่่ามีีการวางตััวโน้้ตที่่�ไม่่ก่่อ
ให้้เกิิดสีีสัันที่่�ทึึบทึึมเกิินไป อาศััยจัังหวะและค่่าของตััวโน้้ตที่่�เคลื่่�อนไหวอยู่่�ตลอดเวลา ผนวกกัับระดัับเสีียงที่่�ดััง 
(Forte) ทำให้้บทเพลงมีีความน่่าสนใจตั้้�งแต่่แรกเริ่่�ม
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ภาพที่่� 7 โน้้ตทำนองในส่่วนทำนอง A
ที่่�มา: จิิตร์์ กาวีี

ทำนองในส่่วนทำนอง A (Section A) ถืือเป็็นการเริ่่�มเนื้้�อหาของเพลงอย่่างจริงจััง ผู้้�ประพัันธ์เ์ลืือกใช้โ้ทน
เสีียงของเครื่่�องเป่่าลมไม้้ดำเนิินทำนองหลััก โดยมีีเครื่่�องเป่่าทองเหลืืองดำเนิินคอร์์ดอยู่่�เบื้้�องล่่าง มีีการกำหนด
ใช้เ้ครื่่�องกระทบอย่า่งระมัดัระวังั เห็น็ได้จ้ากสกอร์ร์วมของบทเพลงในส่ว่นนี้้�ที่่�กำหนดให้เ้ครื่่�องกระทบหยุดุบรรเลง
ในสี่่�ห้้องเพลงแรก เพ่ื่�อให้้กลุ่่�มเครื่่�องเป่่าได้้นำเสนอบทเพลงออกมาอย่่างเต็็มที่่�ในช่่วงแรก สิ่่�งหนึ่่�งที่่�เห็็นได้้ชััด
ตลอดทั้้�งบทเพลงคืือ การที่่�ผู้้�ประพันัธ์ไ์ด้จ้ำแนกกลุ่่�มเครื่่�องดนตรีีอย่า่งชัดัเจน เป็น็ 3 กลุ่่�ม แทนที่่�จะเป็น็รููปแบบ 
4 กลุ่่�มตามหลัักการประสานเสีียง 4 แนว โดยสามกลุ่่�มดัังกล่่าว แบ่่งได้้ดัังนี้้� 

กลุ่่�มเครื่่�องเป่่าเสีียงสููง มัักดำเนิินทำนองหลััก ได้้แก่่ ฟลุ้้�ต คลาริิเน็็ต คอร์์เน็็ต และบาริิโทน ในกลุ่่�มนี้้�มีี
การทบโน้้ต หรืือซ้้ำแนว (Doubling) กัันอย่่างชััดเจน ทำให้้ทำนองหลักที่่�บรรเลงออกมามีีความโดดเด่่นและ
แข็็งแรง

กลุ่่�มเครื่่�องเป่า่เสีียงกลาง ดำเนินิเสีียงประสาน ได้แ้ก่ ่อัลัโตฮอร์น์ และทรอมโบน ถืือเป็น็กลุ่่�มเครื่่�องดนตรีี
ที่่�ทำหน้้าที่่�สำคััญในการประสานระหว่่างกลุ่่�มเครื่่�องเป่่าเสีียงสููงและกลุ่่�มเครื่่�องเป่่าเสีียงต่่ำ นอกจากนั้้�นยัังทำ
หน้้าที่่�ทำนองสอดประสานให้้บทเพลงมีีความเคลื่่�อนไหวและไพเราะมากขึ้้�น

กลุ่่�มเคร่ื่�องเสีียงต่่ำและเคร่ื่�องกระทบ ดำเนิินเสีียงประสานและกำกัับจัังหวะของบทเพลง ได้้แก่่ เบส
ทรอมโบน ทููบา สแนร์์ดรััม เบสดรััม และฉาบ แม้้ว่่าหน้้าที่่�หลักของเคร่ื่�องดนตรีีในกลุ่่�มนี้้�จะเป็็นในส่่วนของ
ทำนองรอง แต่ผู่้้�ประพันัธ์ก์็ไ็ด้ก้ำหนดให้เ้ครื่่�องดนตรีีกลุ่่�มนี้้�ได้ม้ีีบทบาทบรรเลงทำนองหลักัในส่ว่นของทำนอง C 
ซึ่่�งจะขอกล่่าวในส่่วนต่่อไป
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ภาพที่่� 8 โน้้ตทำนองหลัักในส่่วนทำนอง B
ที่่�มา: จิิตร์์ กาวีี

ในส่่วนของทำนอง B (Section B) ถืือเป็็นกระบวนที่่�พััฒนาต่่อมาจากทำนอง A กลุ่่�มเครื่่�องดนตรีีเสีียง
สููงยัังคงทำหน้้าที่่�ดำเนิินทำนองหลััก แต่่ลดความซัับซ้้อนของทำนองลง ถืือเป็็นช่่วงที่่�มีีความเรีียบง่่ายแต่่มีีสีีสััน
จากการที่่�ผู้้�ประพันัธ์์เลืือกใช้ป้ระโยคเพลงสั้้�น ๆ (ในวงกลม) โต้้ตอบกันัไปมาในกลุ่่�มเคร่ื่�องดนตรีีเสีียงสููงเอง คล้้าย
กับัเสีียงสะท้อ้นไปมา ทำให้บ้ทเพลงมีีมิติิมิากยิ่่�งขึ้้�น แม้จ้ะเป็น็เพีียงบทเพลงมาร์ช์ที่่�บรรเลงโดยแตรวงก็ต็าม อีีก
ทั้้�งยัังสะท้้อนให้้เห็็นถึึงความละเมีียดละไมของผู้้�ประพัันธ์์อีีกด้้วย

ภาพที่่� 9 โน้้ตทำนองหลัักในส่่วนทำนอง C
ที่่�มา: จิิตร์์ กาวีี
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ทำนองหลักัในส่่วนทำนอง C (Section C) ถืือว่า่เป็น็ส่ว่นที่่�มีีความเปลี่่�ยนแปลงมากที่่�สุดุของเพลง ตั้้�งแต่่
การเปลี่่�ยนเครื่่�องหมายประจำจัังหวะ (Time Signature) จากเดิิมเป็็นอััตราจัังหวะตััด (Cut time) เปลี่่�ยนเป็็น
อััตราจัังหวะสอง (Duple time) แบบ 6/8 เครื่่�องหมายประจำกุุญแจเสีียง (Key Signature) จากเดิิมกุุญแจ
เสีียงเอฟไมเนอร์ ์เปลี่่�ยนเป็น็กุุญแจเสีียงดีีแฟลตเมเจอร์ ์(Db Major) ไปจนถึึงการเปลี่่�ยนแปลงของเครื่่�องหมาย
ความเข้้มเสีียง (Dynamic marks) จากเดิิมอยู่่�ในเครื่่�องหมายดััง (Forte, F) เปลี่่�ยนไปสู่่�เครื่่�องหมายดัังมาก 
(Fortissimo, FF)

ทำนองหลักในส่่วนทำนอง C หรืือท่่อนทรีีโอ (Trio) ยังัมีีการนำกลุ่่�มเคร่ื่�องดนตรีีเสีียงต่่ำให้้ขึ้้�นมามีีบทบาท
ในการทำหน้้าที่่�บรรเลงทำนองหลััก (Trio A) ซึ่่�งถืือเป็็นลัักษณะที่่�ปรากฏอยู่่�บ่่อยครั้้�งในบทเพลงประเภทมาร์์ช
เหล่า่นี้้� ก่อ่นที่่�จะสลับันำกลุ่่�มเครื่่�องดนตรีีเสีียงสููงมาทำหน้า้ที่่�บรรเลงทำนองหลักัอีีกครั้้�ง (trio B) เพื่่�อนำบทเพลง
ย้้อนกลัับไปยัังช่่วงเชื่่�อม (Transition) สู่่�ทำนอง A อีีกครั้้�ง อัันเป็็นการส่่งบทเพลงสู่่�จุุดจบในรููปแบบของเพลง
มาร์์ชมาตรฐาน

บทวิิเคราะห์์เชิิงสัังคีีตลัักษณ์์ของ Marsch Siamese นี้้� นอกจากจะแสดงให้้เห็็นถึึงโครงสร้้างภาพรวม
ของบทเพลง อันัถููกรังัสรรค์ข์ึ้้�นมาด้ว้ยความประณีีตและละเอีียดโดยผู้้�ประพันัธ์เ์อง ยังัมีีสิ่่�งที่่�เห็น็เด่น่ชััดจากการ
วิเิคราะห์ค์รั้้�งน้ี้� คืือ ความเป็น็มืืออาชีีพของนักัประพันัธ์อ์ย่่างนายฮานส์ ์นีีลส์ ์เฮส ที่่�ถืือเป็น็แรงศรัทัธาจากตัวัแทน
ชาวตะวันัตก อันัมีีความเป็น็กัลัยาณมิติร และได้บ้รรจงสร้า้งสรรค์ผ์ลงานเพื่่�ออุทุิศิเป็น็สมบัตัิริ่ว่มทางวัฒันธรรม
ของสองแผ่น่ดินิเข้า้ด้ว้ยกันั ให้ลูู้กหลานเก็บ็รักัษาจนถึงึทุกุวันันี้้� ในส่ว่นต่อ่ไปจะขอกล่า่วถึงึบทบาทในยุคุปัจัจุบุันั
ของบทเพลง Marsch Siamese ดัังที่่�ผู้้�เขีียนได้้วิิเคราะห์์ไว้้ ดัังนี้้�

บทบาทหน้้าที่่�ของบทเพลง Marsch Siamese นั้้�น ถููกกำหนดแต่่แรกเริ่่�มว่่าเป็็นบทเพลงที่่�นัักประพัันธ์์
ต้้องการอุุทิิศถึึงบุุคคลบุุคคลหนึ่่�ง ซ่ึ่�งเป็็นชาวสยาม ฉะนั้้�น วาระในการนำออกบรรเลงจึึงเป็็นวาระที่่�ค่่อนข้้าง
เฉพาะ วาระที่่�เหมาะสมที่่�สุุดจึึงเป็็นวาระที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับความสััมพัันธ์์ระหว่่างประเทศเดนมาร์์กและ
สยาม แต่่อย่่างไรก็็ตาม อนุุมานได้้ว่่า บทเพลงนี้้�เมื่่�อแรกประพัันธ์์ก็็น่่าจะได้้มีีโอกาสบรรเลงในช่่วงเวลาหนึ่่�ง แต่่
หลังจากนั้้�นบทเพลงก็ถ็ููกเก็บ็รักัษาไว้ ้ชนิดิว่า่ “เก็บ็ลืืม” ก่อ่นที่่�จะมีีการค้น้พบบทเพลงนี้้�ในปัจัจุบุันั ดังัข้อ้ความ
ตอนหนึ่่�งในข้้อเขีียน Prince of Thailand Member of the Royal Guards Association, Copenhagen 
โดยนายปีีเตอร์์ เฮนริิก ฮอร์์สเต็็น (Peter Henrik Horsten) กล่่าวว่่า

“...ในเดืือนพฤศจิิกายน ปี ีพ.ศ. 2549 (ค.ศ. 2006) นายปีีเตอร์ ์ฮาเบ็็ก (Peter Harbeck) หัวัหน้า้
วงดุุริิยางค์์ทหารรัักษาพระองค์์ แห่่งเดนมาร์์ก ได้้รัับโน้้ตเพลงมาร์์ชกว่่า 20 ชิ้้�น รวมถึึงบทเพลง
อื่่�น ๆ ซึ่่�งประพัันธ์์ไว้้หลายปีีก่่อนสำหรัับแตรวง ผู้้�ประพัันธ์์เพลงเหล่่านั้้�นคืือนายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส 
ซึ่่�งเสีียชีีวิิตตั้้�งแต่่ปีี พ.ศ. 2456 (ค.ศ. 1913) ผู้้�ซึ่่�งดำรงตำแหน่่งหััวหน้้ากองแตรวงทหารปืืนใหญ่่ 
ผู้้�บริิจาคบทเพลงเหล่่านี้้�นั้้�นก็็คืือผู้้�เป็็นเหลนของเขานั่่�นเอง...” (Peter Henrik Horsten, 2010)

นั่่�นแสดงให้้เห็็นว่่า บทเพลง Marsch Siamese ถููกเก็็บรัักษาไว้้โดยทายาทของผู้้�ประพัันธ์์ โดยมิิได้้นำ
ออกบรรเลงอีีกเลยนัับตั้้�งแต่่ที่่�ผู้้�ประพัันธ์์ยัังมีีชีีวิิตรวมกัับบทเพลงอื่่�น ๆ อีีกหลายบทเพลง บทเพลง Marsch 
Siamese ซึ่่�งเดิิมประพัันธ์์ขึ้้�นและเชื่่�อว่่าถููกบรรเลงครั้้�งแรกโดยกองแตรวงทหารปืืนใหญ่่ เมื่่�อถููกค้้นพบอีีกครั้้�ง
ภายหลัังเวลาผ่่านไปเกืือบร้้อยปีีโดยญาติิลำดัับเหลน ก็็ได้้มีีการมอบโน้้ตเพลงเหล่่านี้้�แก่่กองแตรวงทหารรัักษา
พระองค์์ แห่่งเดนมาร์์ก การมอบโน้้ตเพลงครั้้�งน้ี้�จึงึเป็็นประตููที่่�จะเปิิดไปสู่่�บริิบทในปััจจุุบัันของบทเพลง Marsch 
Siamese
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ต้้นฉบัับโน้้ตเพลง Marsch Siamese ที่่�ได้้มีีการค้้นพบและมอบให้้แก่่กองแตรวงทหารรัักษาพระองค์์ 
แห่ง่เดนมาร์ก์ อยู่่�ในรููปแบบของโน้ต้ลายมืือ จึงึได้้มีีการนำบทเพลงเข้า้สู่่�กระบวนการถอดความ เพื่่�อการอนุรุักัษ์์
และง่า่ยแก่ก่ารนำออกมาบรรเลงอีีกครั้้�ง ดังัความตอนหนึ่่�งในบทความ Prince of Thailand Member of the 
Royal Guards Association, Copenhagen ซึ่่�งแสดงให้้เห็็นถึึงการนำบทเพลงมาใช้้ในบริิบทปััจจุุบััน กล่่าวว่่า

“…ในปีี พ.ศ. 2550 (ค.ศ. 2007) นายคาร์์สเทน กีีสเลอร์์ (Carsten Geisler) ได้้ผู้้�เชี่่�ยวชาญการ
ถอดความโน้้ตลายมืือแห่่งกองแตรวงทหารรัักษาพระองค์์ แห่่งเดนมาร์์ก ได้้ทำการบัันทึึกโน้้ต
สมััยใหม่่จากการถอดความโน้้ตลายมืือ ในปีี พ.ศ. 25514 (ค.ศ. 2008) ได้้ถููกนำมาบรรเลงอีีก
ครั้้�ง โดยกองแตรวงทหารรัักษาพระองค์์ แห่่งเดนมาร์์ก โดยบรรเลงในช่่วงการเปล่ี่�ยนกะของทหาร
ยามรัักษาพระองค์์ ณ พระราชวัังฟรีีเดนเบิิร์์ก (Fredensborg Palace)…” (Peter Henrik 
Horsten, 2010)

จากหลัักฐานที่่�ระบุุ ทำให้้เห็็นว่่า บทเพลง Marsch Siamese ถููกนำมาบรรเลงอีีกครั้้�งในยุุคปััจจุุบััน 
คืือ ตั้้�งแต่่ปีี พ.ศ. 2551 แต่่การบรรเลงที่่�ทำให้้คนไทยได้้ยิินและได้้รู้้�จัักบทเพลงนี้้�อีีกครั้้�ง คืือ ในปีี พ.ศ. 2559 
(ค.ศ. 2016) เนื่่�องด้ว้ยเป็น็ปีทีี่่�เกิดิเหตุกุารณ์์สำคัญัในประวัตัิศิาสตร์ไ์ทย คืือ การเสด็จ็สวรรคตของพระบาทสมเด็จ็ 
ปรมิินทรมหาภููมิิพลอดุุลยเดช เมื่่�อวัันที่่� 13 ตุุลาคม พ.ศ. 2559 ทำให้้มีีการนำบทเพลง Marsch Siamese ซึ่่�ง
ถืือเป็น็หลักัฐานที่่�แสดงถึงึความสััมพันัธ์อ์ันัแน่น่แฟ้น้ระหว่างประเทศเดนมาร์์กกับัประเทศสยามหรืือประเทศไทย
ในปัจัจุบุันันี้้� ออกบรรเลงอีีกครั้้�งในวันัที่่� 6 ธันัวาคม พ.ศ. 2559 โดยกองแตรวงทหารรักัษาพระองค์ ์แห่ง่เดนมาร์ก์ 
ได้้มีีการประชาสััมพัันธ์์การบรรเลงครั้้�งนี้้�ให้้ทราบภายหลัังในประกาศข่่าวโดยสถานเอกอััครราชทููต ประจำกรุุง
โคเปนเฮเกน ประเทศเดนมาร์์ก ข้้อความตอนหนึ่่�งกล่่าวว่่า

“…เมื่่�อวัันอัังคารที่่� 6 ธัันวาคม 2559 เวลาประมาณ 12.00 น. วงดุุริิยางค์์ทหารรัักษาพระองค์์
ของเดนมาร์์ก (Danish Royal Guards) ได้บ้รรเลงเพลง Marsch Siamese เป็น็กรณีีพิเิศษ ใน
ช่่วงพิิธีีสัับเปลี่่�ยนเวรยามของทหารรัักษาพระองค์์ที่่�ลานพระราชวััง Amalienborg ในกรุุง
โคเปนเฮเกน เพื่่�อเป็น็การแสดงความอาลััยและเทิิดพระเกีียรติิแด่่พระบาทสมเด็็จพระปรมิินทรม
หาภููมิพิลอดุลุยเดชเนื่่�องในวันัคล้า้ยวันัพระราชสมภพ…” (สถานเอกอัคัรราชทููต ณ กรุงุโคเปนเฮเกน, 
2560)

ภายหลัังการกระจายข่่าวโดยสถานเอกอััครราชทููต ณ กรุุงโคเปนเฮเกน นี้้�เอง ทำให้้สำนัักข่่าวต่่าง ๆ นำ
ประกาศข่า่วชิ้้�นนี้้�เข้า้กระบวนการทำซ้้ำและออกเผยแพร่ใ่นช่่องทางของตนมากมาย แน่น่อนว่า่ทำให้ช้ื่่�อ Marsch 
Siamese แพร่่กระจายและเป็็นที่่�รู้้�จัักอย่่างรวดเร็็ว กลายเป็็นปรากฏการณ์์หนึ่่�งในสัังคมที่่�แสดงถึึงความภาค
ภููมิใิจในชาติ ิแม้้ว่า่บทเพลงดัังกล่่าวจะถููกนำมาบรรเลงในวาระการไว้อ้าลััยและเทิิดพระเกีียรติแิด่่พระบาทสมเด็็จ
พระปรมินิทรมหาภููมิพิลอดุุลยเดช ซึ่่�งไม่ม่ีีความเกี่่�ยวข้อ้งทางตรงกับับทเพลงเสีียทีีเดีียว แต่จ่ะเห็น็ได้ว้่า่ บทเพลง
นี้้� ได้้ถููกใช้้เป็็นแบบแผนทางการทููตระหว่่างประเทศรููปแบบหนึ่่�งแทน ที่่�โยงไปในเรื่่�องของการแสดงออกและ
ความสััมพัันธ์์ระหว่่างประเทศ การบรรเลง Marsch Siamese ในยุุคปััจจุุบััน จึึงแสดงให้้เห็็นถึึงความสััมพัันธ์์

4 เป็็นครั้้�งแรกในยุุคปััจจุุบััน: ผู้้�เขีียน
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อัันยาวนานระหว่่างสองประเทศได้้เป็็นอย่่างดีี และมิิใช่่เรื่่�องแปลกที่่�บทเพลงนี้้�จะถููกนำมาเป็็นสััญลัักษณ์์แสดง
ถึึงความเอื้้�ออาทรกัันในขณะที่่�ประเทศฝ่ายหนึ่่�งเกิิดเหตุการณ์์อัันนำไปสู่่�ภาวะที่่�เศร้าโศกเสีียใจ เห็็นได้้ชััดแล้้ว
ว่า่เหล่าน้ี้�ทั้้�งหมดเป็็นบริิบทใหม่ในยุุคปััจจุบัุันของบทเพลง Marsch Siamese บริิบทของการเป็็นสััญลักษณ์แ์ห่่ง
ความสััมพัันธ์์ ความเอื้้�ออาทร และการเห็็นอกเห็็นใจกััน

ภาพที่่� 10 กองแตรวงทหารรัักษาพระองค์์ แห่่งเดนมาร์์ก
ที่่�มา: www.danskmilitaermusik.dk

สรุุป
บทเพลง Marsch Siamese ถููกประพัันธ์์ขึ้้�นในปีี พ.ศ. 2433 โดยนายฮานส์์ นีีลส์์ เฮส นัักประพัันธ์์ชาว

เดนมาร์์ก เพื่่�ออุุทิิศให้้แด่่เจ้้าพระยาวงษานุุประพััทธ์์ หรืือหม่่อมราชวงศ์์สท้้าน สนิิทวงศ์์ เป็็นหลัักฐานที่่�แสดง
ความสััมพันัธ์์ของบุุคคลทั้้�งสอง และยัังแสดงให้้เห็น็ถึงึภาพรวมของความสััมพันัธ์อั์ันดีีระหว่างประเทศสยามและ
เดนมาร์์กได้้อย่่างชััดเจน เห็็นได้้ว่่าแม้้เวลาจะล่่วงเลยมานานนัับร้้อยปีี แต่่บทเพลงบทเพลงนี้้�ก็็ยัังถููกหยิิบนำมา
ใช้้งานในยุุคปััจจุุบััน

ในสังัคีีตลักัษณ์ข์องบทเพลงจะเห็น็ได้้ว่า่ บทเพลงอยู่่�ในสังัคีีตลักัษณ์แ์บบรอนโด (A B A C A) ในรููปแบบ
ของบทเพลงมาร์ช์สำหรับัแตรวงบรรเลง ทั้้�งนี้้� ยังัมีีลักัษณะการเดินิทำนองและการผสมผสานโทนเสีียงจากเครื่่�อง
ดนตรีีหลากหลายชนิิดอย่่างน่่าสนใจ และแสดงให้้เห็็นถึึงความสามารถขั้้�นสููงของผู้้�ประพัันธ์์เอง

นัับได้้เป็็นเวลากว่่า 130 ปีี ที่่�บทเพลงน้ี้�ได้้ถืือกำเนิิดและโลดแล่่นอยู่่�ในประวััติิศาสตร์์แตรวง ถืือเป็็น
ปรากฏการณ์์ที่่�อุุบััติิขึ้้�นเพื่่�อตอกย้้ำความสััมพัันธ์์ระหว่่างประเทศ เมื่่�อเวลาผ่่านไป บทเพลงก็็ได้้ถููกเปลี่่�ยนแปลง
บริิบทเข้้าสู่่�การเป็็นสื่่�อทางวััฒนธรรมที่่�ใช้้แสดงความเคารพ การเทิิดพระเกีียรติิกษััตริิย์์ ไปจนถึึงการใช้้แสดง
ความเอื้้�ออาทรต่่อกััน เพราะดนตรีีจััดเป็็นสื่่�อที่่�ทรงอิิทธิิพลมากส่ื่�อหนึ่่�ง เป็็นสื่่�อศิิลปะที่่�ให้้ผลเชิิงประจัักษ์์เมื่่�อ
ปฏิบิัตัิอิอกมา Marsch Siamese จึงึมิใิช่เ่ป็น็แต่เ่พีียงบทเพลงบทเพลงหนึ่่�ง แต่ค่ืือหลักัฐานทางวัฒันธรรมที่่�พัับไว้้ 
เมื่่�อถููกคลี่่�คลายออกมา จึึงจะสามารถเห็็นภาพรวมและเส้้นทางการเดิินทางอัันยาวนาน สิ่่�งเหล่่านี้้�ทำให้้ผู้้�คนยุุค
ปััจจุุบัันได้้มีีโอกาสศึึกษาอดีีต และปรัับปรุุงปััจจุุบัันและอนาคตให้้ดีียิ่่�งขึ้้�น
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